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ČARODĚJNICKÁ KUCHYNĚ BÁBY COTKYTLE

Na štokrlátku  u  kamen pochrupuje  Cotkytle,  Zindulka si před zrcadlem natáčí pačesy na obrovitánské natáčky.
ZINDULKA (po chvíli): Mámo, já mám hlad!
COTKYTLE (otevře jedno oko): Ve špajzu je biskup z netopejra od neděle. ZINDULKA (se ofrňuje): Zase netopejr...? COTKYTLE: Přece to nevyhodíme. ZINDULKA:  Když já mám apetýt na něco pikantnějšího.
Takhle kozí syrečky kdyby byly! Pěkně uleželý. S kmínem. COTKYTLE: Spadla na tebe pavlač, dcero? Kde bych já tady
vzala syrečky? ZINDULKA: Jsi čarodějnice - tak je vyčaruj. COTKYTLE: To se lehko řekne, hůř provede. ZINDULKA: Jednoduše vezmeš toho svýho netopejra a promě​níš ho na syrečky. COTKYTLE: Můžeš si to zkusit. Je beztoho na čase, aby mě
v tý mý nelehký živnosti někdo vystřídal. ZINDULKA (otráveně):  Ale  mami,  víš přece,  že nemám
na čarování buňky. COTKYTLE: Něčím se živit musíš. ZINDULKA: Budu kadeřnicí. COTKYTLE: Pác do jablek - to to bouchlo! ZINDULKA: V Almanachu českomoravských čarodějnic psali,
že nejlepší je vyučit se v Parízu, v jednom takovým nóbl
salónu. COTKYTLE: A kde bysme my dvě na takový nóbl vyučení
asi tak vzaly, to tam v tom tvým almanachu nepíšou? ZINDULKA:  V  Parízu přej jsou ti  nejvýtečnější  koumáci¨ze všech  -  udělají ti extradrdól,   ani nemrkneš!   A mejdýlka
tam mají ve tvaru srdíček a pomády - -COTKYTLE (otráveně): Víš co? Já ti radši vyčaruju ty syrečky. ZINDULKA: Kozí? COTKYTLE:  Třebas kohoutí,  když  budeš  chvíli  zticha.
(Čaruje)
Hoprcaj poprcaj kliky bé...
Hurdyburdy kombiné...
Pastucha kombucha do břucha - plesk!
Zahřmění, tma. Když se opět rozsvítí, stoji před Cotkytli -
dřevěná koza. ZINDULKA: Co to je? COTKYTLE (nevrle): Co asi - koza. ZINDULKA: Na řezání dříví! To si pošmáknem. COTKYTLE: Protože furt jen meleš pantem, až je z toho jeden
celej mrtohlavej! ZINDULKA: Já padám - ty zapomeneš kouzlo a já za to můžu! COTKYTLE: Nebuď drzá!  Nebo se doopravdy zapomenu
a jednu ti vrznu. Já náhodou kdysi svedla udělat i z komára
velblouda - a to už je ňákej kumšt - tak abych nevyčarovala
pár blbejch syrečků! ZINDULKA: Tak vyčaruj. Pár syrečků. Blbejch. COTKYTLE: Taky že jo. Podej sem ty brejle, ať na to lip
vidím. ZINDULKA: Ale mami, vždyť v nich nejsou skla. COTKYTLE: Žádná věc na světě nejni dokonalá, to si, dcero,
pamatuj. A ticho, ať se můžu soustředit.
(Čaruje)
Čáry máry okuláry...
Láry fáry pod kočáry...
Zvenčí zvuk přijíždějícího kočáru. ZINDULKA: Mami... COTKYTLE: U sta tiplic, nemůžeš chvilku držet tu klapačku?!
Teď jsi to zkazila... ZINDULKA: Slyšíš? COTKYTLE (zbystří): Kočár...?
ZINDULKA: Někdo sem jede!
Kočár zastavuje. COTKYTLE: Pardyje pometlo - aby tak z ouřadu! Kvůlivá
daním!
Venkovní dveře se s vrzáním otevírají. KUDLÁČKOVÁ   (nakoukne dovnitř a rychle dveře zase přibouchne; zvenčí): Milost, Milosti, já do pekla ještě nechci! KRÁL   (zvenčí):  Netrojčete,  Kudláčková,  a  srdnatě  vpřed.
Za vlast a za krále!
Kudláčková s Králem stanou na prahu. KUDLÁČKOVÁ: Tady je ale ordunk! Chatrč jakási chatrná...
A těch pavučin! COTKYTLE (ledově): Hodně pavučin - hodně štěstí! KRÁL: A to zrovna potřebujeme. COTKYTLE (ke Králi): Kdopak oni jsou? ZINDULKA:   To   je   Mikuláš,   viděla   jsem   podobnýho
v Almanachu. KRÁL: Ale kde. Já jsem jenom král. Král téhle země. Makovec
Bohabojný, jméno mé. COTKYTLE: Král? A to mi spad kámen ze srdce, já myslela,
že financ! Jdou dál. Já jsem bába Cotkytle, čarodějnice. KRÁL: Potěšení je na mé straně, dvojctihodná bábo. COTKYTLE: A tohle je Zindulka, moje dcera. KRÁL: Poklona, spanilá slečno.
Zindulka se nejapně hihňá. COTKYTLE: Kuš, střevo! Nevíš, co se patří? ZINDULKA (pukrle): Kulíbám. KRÁL: A tady stojí v celé své kráse...
Zindulka vyprskne.
... dvomí dáma a princeznina guvernantka. KUDLÁČKOVÁ (povýšeně): Mikuška Kudláčková. (Nastaví
ruku k políbeni)
Ani Cotkytle, ani její dcera se však k ničemu nemají.
(Kudláčková významně) Nu? COTKYTLE (k Zindulce): Asi chce něco do ruky.
Zindulka vyjme z košíku hada a podá ho Kudláčkové. Té chvilku trvá, než si uvědomí, co drží, pak ale příšerně zaječí, hada pustí na zem a jme se ho zneškodňovat svým slunečníkem.
ZINDULKA: Necháš ho, babizno, necháš ho?! Lojzík by kuřeti neublížil a ona na něho parapletem! Pojď, Lojzíčku, pojď do domečku, nebo tě ta hrozná jezinka ještě uřkne. (Vrátí hada do košíku)
KUDLÁČKOVÁ: To jsou mi móresy! Máte vy toho spratka pěkně vychovaného, jen co je pravda!
COTKYTLE: Hele, dámo, přestanou si vyplachovat hubu mou dcerou a radši za sebou zavřou - táhne sem sychravina a holka má mokrou hlavu. Kudláčková bouchne dveřmi a urazí se. (Cotkytle ke Králi) Tak co nám nesou, Vaše Královská Nádhero?
KRÁL: Nesu? Nic nenesu. Odnést si chci. Radu. Od vás. Jste prý tak mazaná, že k vám chodí na radu i Luciper.
COTKYTLE: O co jde?
KRÁL: Milá bábo, i já mám dceru. Zlátenka se jmenuje. Dvacet let, holka jako mišpulka, dělá mi jenom radost. Tedy dělala - až do té chvíle, co mně mí zvědové nasadili do ucha tu blechu. Představte si, Zlátenka, holčička moje malá, se prý potají schází s amantem!!
COTKYTLE: A to je mi nadělení do punčochy! Inu, malé děti - malá starost, velké děti - velká starost. A kdožepak je ten amant?
KRÁL: Nějaký Honza z jedné umrněné vísky pod mým zámkem. Sláma mu čouhá z kalhot, otrapovi - a on by chtěl zobat s pány marcipán! Tůdle.
COTKYTLE: Takže se namíchli a tu známost dcerunce prostě zatrhli.
KRÁL: Nu, zatrhli, to zrovna ne... Víte, ona když si něco vez​me do hlavy, tak nepovolí, kdyby všichni svatí před ní tan​covali. Musel jsem na to jít diplomaticky. Pustil jsem ve zná​most, že si moji dceru vezme za ženu jenom ten, kdo jí jako věno přinese - tři zlaté zuby děda Vševěda!
COTKYTLE: Hm, nevyšpekulírovali to špatně, takovou těžkou podmínku ten slamotrus určitě nesplní.
KRÁL: Bohužel - nejenom on. Včera mi došel dopis od krále Šimpacha, mého mocného souseda. Jeho syn se co nevidět objeví na námluvách u mé dcery.
COTKYTLE: Pardyje pometlo - to je terno!
KRÁL: Bylo by- kdyby nebylo té zpropadené podmín​ky. Zpečetěné mým královským podpisem. To se nedá obejít. Já sám si na sebe uplet karabáč.
COTKYTLE: A chudáku. Co budou dělat?
KRÁL: To chci právě slyšet od vás.
COTKYTLE: Což o to, cestu k Vševědovi znám, s jeho mámou jsem chodila do školy, ale —
KRÁL: Jakže - vy dokonce znáte tu famílii osobně? Potom máme vyhráno! Vydáte se tam s princem na přátelskou návštěvu a to by bylo, abyste se vrátili bez zubů hostitele!
COTKYTLE: Tak prr! Kam už bych se já na starý kolena štrachala, takovej lán světa? Cestu jim povím, ale s tím ostatním ať si nápadník poradí sám.
KRÁL: A co když se té cesty zalekne? Bábo, přece mě nene​cháte ve štychu? Takoví zámožní princové nerostou za každým keřem a já se topím po krk v dluzích. Bábo, babičko moje milá, co vám to udělá? Vyrazíte si na výlet, poplkáte se starou kamarádkou, donesete mně ty zoubky a z apanáže mého zazobaného zetě vyfasujete roztomilou odměnu. Řekněte, není to lákavé?
ZINDULKA: Mami, já chci na výlet.
KRÁL: Slečnu dcerunku můžete vzít přirozeně s sebou, zeťák to platí.
COTKYTLE (nápad): Dobrá, já teda podniknu tu štrapác. Ale něco za něco. Až se vrátíme, dají tady mou dceru vy-študýrovat na kadeřnici.
KRÁL: Bábo, babičko makovičko, to se ví, že dám!
ZINDULKA: Ale do Parízu.
KRÁL: Třeba do Kutné Hory.
COTKYTLE: Ujednáno?
KRÁL: Platí! - Dámy, čekám vás na zámku při čokoládě o pá​té. Poroučím se. Maucta. (Vyjde)
ZINDULKA: Juchů!! Budu kadeřnicí!
COTKYTLE: Nejanči a chystej se na cestu.
ZINDULKA: Můžu si vzít ten novej hubertus a korále z kočičích očí a ty — (Všimne si Kudláčkové) Ty, mami, ona tu pořád stojí.
COTKYTLE (Kudláčkové): Jestli se jim ty pavučiny za trá​mem tak líbí, ňákou jim pometlem sundám, ať mají od nás prezent.
KUDLÁČKOVÁ (s pohrdlivým): Phe! (vypluje ze dveří)
COTKYTLE (zavelí): A teď, Zindulko, dcero moje jediná, namazat koště - letí se do plenéru!
DRUHÝ       OBRAZ
PŘED REVUÁLNÍ OPONOU
na niž je vymalováno pomněnkově modré nebe s rozesmátým slunkem a obláčky jako z cukrové vaty. Cotkytle a Zindulka, hodobóžově vyfešákovaně, letí na koštěti do světa.
OBĚ (zpívají):
Na tom světě, tam je divů, máčej si tam nohy v pivu, pačesy si myjou v mlíče -bože, to je taškařice!
Na tom světě, tam je krásně, každej vůl tam skládá básně, árie tam koza pěje -kdo nepláče, ten se směje.
V tu chvíli vyletí z protisměru Racek. Dojde ke srážce.
RACEK: Krajctyrknelement - kam čučíš, babo?!! Když ne​umím řídit, tak na to koště nelezu! (Zaťuká si významně křídlem na čelo a letí dál, brblaje) Jednoho by zmrzačily, vrtule potrhlý!
COTKYTLE: Tfuj, to jsem se lekla! Co to bylo?
ZINDULKA: Racek. (Listuje v Almanachu) Racek... chechtavý.
COTKYTLE: I kryndypindy - chechtávej racek a on nadává jak dlaždič! Je to nejčkon ale pomotanej svět! Koště se dá opět  do pohybu   a matka s dcerou  pokračuji ve zpěvu.
OBĚ (zpívají):
Na tom světě, tam je hezky, z jabloní tam padaj švestky, všichni jsou tam k sobě milí -hlavu by si urazili.
Na tom světě jako v nebi, všichni se na sebe šklebí, metla tam má posvícení -bože, to je nadělení!
Koště mizí, zatímco se revualka otevírá do dalšího obrazu.
TŘETÍ       OBRAZ
ROZKVETLÁ ZAHRADA KRÁLOVSKÉHO ZÁMKU
V trávě pod růžovým keřem, skryti případnému všetečnému pohledu z oken zámku, leži na břiše princezna Zlatenka s tím svým neurozeným Honzou. Před nimi stoh knih.
ZLÁTENKA (čte z jedné): „Šel dlouho a daleko, přes hory
doly, přes vody brody, až přišel k černému moři." HONZA: K Černému moři? ZLÁTENKA  (zklamaně):  K  černému  moři  s  malým  „č".
Takové moře na žádné mapě nenajdeš. HONZA: A dál?
ZLÁTENKA: Dál se tu píše o dvou městech. HONZA: Vida. ZLÁTENKA: Jedno „bylo sešlé a smutné", druhé „z polovice
pobořené". HONZA (odtuší): Hm... to se bude taky dobře hledat. ZLÁTENKA: „Potom šel dlouho a daleko černým lesem, až
tam, kde lišky dávají dobrou noc, a uprostřed toho lesa vidí
velikou zelenou louku a na ní zlatý zámek; byl to zámek děda
Vševěda." HONZA: Les, kde lišky dávají dobrou noc - ten by mohl někdo
znát. ZLÁTENKA (skepticky): Někdo. Kde bydlí?
Honza pokrčí rameny.
Kdepak, Honzíčku, z pohádek cestu za dědem Vševědem
nevy čteme. HONZA: I co, tak půjdu do světa nazdařbůh - však se někde
doptám. ZLÁTENKA: A než se doptáš, je tady ten princ. S družinou
rádců, s armádou slídilů. Co když ty zlaté zuby donese dřív?
HONZA: Tak... tak tě unesu.
ZLATENKA: Najdou nás. A jestli ten princ bude mít zuby,
máme po merendě. HONZA (se zubí): I já mám zuby a Princ jsem přece taky. ZLATENKA: Podle jména, on podle měšce. HONZA:  Táta je Princ po dědovi, já po tátovi, ty budeš
Princova po mně, a jestli na nás čápi nezanevřou, za pár let
máme   sednici   plnou   malejch   Princátek.   Víc   Princů
pohromadě si snad pan král už ani přát nemůže? ZLATENKA: Když ty si, Honzo, ze všeho děláš pořád jen
legraci. HONZA: Bejt chudej a k tomu ještě smutnej - to je dvojitá
škoda, nemyslíš? - No tak, usměj se na mě.
Zlátenka se usměje.
Vic.
Zlátenka se usměje vic.
A teď mi dej hubičku.
V okně nad nimi se zjeví Kudláčková. KUDLÁČKOVÁ (zaskřehotá): Jasnosti! ZLÁTENKA (úlek): Umučená hodinko - Kudláčková! KUDLÁČKOVÁ (brejlí lorňonem do zahrady): Jáásnóóstííí!! ZLÁTENKA (volá): Tady jsem! KUDLÁČKOVÁ: Je čas se ustrojit, Jasnosti. Jeho Výsost
nápadník tu může být coby dup a Vaše Jasnost je ještě
nenaondulovaná, nenapudrovaná a v domácí krinolíně! ZLÁTENKA (Honzovi): Musím jít. HONZA: A hubička?
Zlátenka mu dává hubičku. KUDLÁČKOVÁ: Jasnosti! No tak, Jasnosti! HONZA (volá): Hned! (Vracíhubičku)
KUDLÁČKOVÁ (zkoprni): Saprlot - co to bylo...?! (S po​dezřením) Jasnosti, jsou tam sama? HONZA (zahučí): Jako kůl v plotě. (Ještě hubička) KUDLÁČKOVÁ: Jdu dolů! ZLÁTENKA (se vymaní z objetí): Ne!!! (Vyběhne ze skrýše) Už
běžím!
KUDLÁČKOVÁ (přísně): Kdo to říkal, to o tom plotě?
ZLÁTENKA: Kdo by? Já.
KUDLÁČKOVÁ: Měla jsem dojem, že slyším medvěda.
ZLÁTENKA: Trošičku chraptím...
KUDLÁČKOVÁ: Tak hupky dupky domů, maestro kadeřník
už čeká. Musejí se dát do pucu, aby z nich byl ten vzácný
nápadník u vytržení. ZLÁTENKA (s pohledem na Honzu): Bez obav, Kudláčková.
Dám se tak do pucu, že na mě ten vzácný nápadník do smrti
nezapomene! (A zmizí v zámku)
Jakož i Kudláčková. HONZA (sbírá knihy pohádek a bručí si pod fousy): Kruci
bárka - to je ale mizérie s octem!
Vtom se ozve silný svist, velká rána, zvuk lámaných větví - a
ze záhonu begónii v pozadí se zvedá Zindulka s Cotkytlí. ZINDULKA (v ruce půlku zlomeného koštěte): Já padám! COTKYTLE:  Zrovna se stalo.  A naposled,  protože  tohle
(v ruce třímá druhou část koštěte) už do kupy nikdo nedá.
Aby tě husa kopla, nemehlo! ZINDULKA: Mě? Proč mě? Ty jsi řidič! COTKYTLE: Nebuď drzá! ZINDULKA: Když před sebou      vlevo      vidím strom,
zatočím      doprava. COTKYTLE:  Když se někdo celou cestu vrtí jak holub
na báni, nemůže se pak divit, že řidič přehlídne ňákej ten pi​toměj smrček. ZINDULKA: Smrček? Staletej dub to byl. COTKYTLE: Ještě ke všemu. A já do něj vrazila  palicí  vší
silou. Nos mám přeraženej nejmíň na třikrát. HONZA: Na to je nejlepší list z mořský cibule. COTKYTLE: Tfuj, to jsem se lekla! Kterej sakrament...? HONZA: Přeju hezkej dobrej den. ZINDULKA (pukrle): Kulíbám. COTKYTLE:  Kuš, střevo!   (Vhodí na Honzu) Co jsi zač,
otrapo?! HONZA: Prosím - Jan Princ, Zámecká Lhota, číslo popisné třináct.
COTKYTLE:   Jakže  -  princ  Jan?  Oni jsou  ten  toužebně
očekávanej princ? Ale to je jiná, holenku! To jsme spolu
alianc! HONZA: Cože jsme...?
COTKYTLE: No jako že oba míříme za stejným cílem. HONZA: My dva?
COTKYTLE: Jo. Za dědem Vševědem. HONZA: Poslyšte, vy snad víte, kde přebejvá? COTKYTLE: Baže vím. A dovedu jich tam. HONZA: No to jste teda kanón, matičko! COTKYTLE (se čepejři blahem): Matičko! Jak pěkně mi to
říkají, Milosti... HONZA: Milosti? Ale to bude mejlka, já nejsem -COTKYTLE: Já vím a ráčeji mi to prominout, Milosti. Myslela
jsem v první chvíli, že tu brousí ten křupan z podzámčí, co
pálí za naší princeznou. Proto jsem na ně prve spustila
takovou bandurskou. HONZA: Chcete tím říct, že kdyby tu před várna stál ten křupan
z podzámčí, cestu k Vševědovi byste mu neporadila? COTKYTLE: Copak jsem padlá na hlavu? Princezna je tady
jen a jen pro ně. HONZA: Potom se nedá nic jinýho dělat. COTKYTLE: Ale teď honem za panem králem, čeká už na ně
jak prase na drbání. HONZA: Děj se tedy vůle Matějova - jdeme.
ČTVRTÝ       OBRAZ
PŘED MALOVANOU REVUALKOU
na níž se v záplavě rozličných květů, ptáčků a motýlků krčí malebná besídka. Sem, do vzdáleného koutu zámecké zahrady, přichází Mikuška Kudláčková,  aby si tu písni postěžovala na to, co ji nejvíc trápí.
KUDLÁČKOVÁ (zpívá):
V sadě kvete růže, v lukách koniklec, každý poznat může, že chci pod čepec. Rozmarýn, řeřicha bez lásky usychá -to je známá věc.
Ať si kdo chce, co chce říká, ledacos ho napadá, bez pomoci zahradníka vzácný kvítek uvadá.
Mám já klícku zlatou, mám já zlatou klec, jenže do ní nechce žádný mládenec. Všichni doma dřepí, jak by byli slepí -zatrachtilá věc!
Ať si kdo chce, co chce říká, ledacos ho napadá, potřebuj em zahradníka -já i tahle zahrada.
Revualka se otevírá a Kudláčková vstupuje na scénu.
PATY       OBRAZ
KADEŘNICKÝ  SALÓN NA ZÁMKU
Čestmír Kadeřábek tu poklizí své kadeřnické náčiní.
KUDLÁČKOVÁ (laškovně): Maestro frizér! Uhú! KADEŘÁBEK (zděšení): Panebože - Kudláčková! KUDLÁČKOVÁ:    Pro vás vždycky jen a jenom Mikuška,
maestro frizér. - Byla tu princezna? KADEŘÁBEK: Právě se odebrala do svých pokojů. (Otevře
dveře) Račte. KUDLÁČKOVÁ: (dveře zase zavře) Zdalipak jste ji udělal ty
šikézní krouzlinky kolem oušek jako posledně? Její Jasnost
vypadala jako poupátko. Slibte mi, drahý maestro, že i mně
vytvoříte takové činané kučery. KADEŘÁBEK: Nevím, jestli by to   vám   pomohlo. KUDLÁČKOVÁ: Chcete tím naznačit, že   moje   tvář nemá
zapotřebí podobného vylepšování? I vy lichometníku jeden! KADEŘÁBEK (netrpělivě): Máte ještě něco na srdci? KUDLÁČKOVÁ (vyhrkne): Vás. KADEŘÁBEK: Prosím...? KUDLÁČKOVÁ: Povězte, maestro, cítíte se někdy také tak
sám? KADEŘÁBEK: Omluvte mě, musím jít brousit břitvy. (A jde)
Kudláčková za ním.
Sám ! ! KUDLÁČKOVÁ: Já to tušila! Sám! Ach, vy můj sirotečku
ubohá, všemi tvory opuštěná! Ale nic vy se nebojte, já vás
v tom nenechám. Ožením   vás! KADEŘÁBEK: Panenko skákavá! KUDLÁČKOVÁ:    Mikuško!    Říkej    mi    -    Mikuško...
Čestmíre...
KADEŘÁBEK: Já se ještě nechci ženit.
KUDLÁČKOVÁ: Ale chceš, jenom to zatím nevíš. Věk na to
máš, já taky ještě nečpím naftalínem - praštíme do toho
a do smrti si budem blahorodit! KADEŘÁBEK: Blahorodit? Spolu? My dva? KUDLÁČKOVÁ: Baže my dva. Rozdělená starost bude lehká,
sdílená radost dvojnásobná. Všichni na světě touží žít v páru.
(Blíží se ke Kadeřábkovi, ten před ní couvá) Brouček má
svou broučici, had má svoji hadici, laso svoji lasici - -HONZA (který vchází, vykřikne): Pozor na tu polici!!
Pozdě:   Kudláčková se přitiskla na Kadeřábka tak   vehe​mentně, že police za jeho zády povolila a oni se spolu s ní
skácejí k zemi. ZINDULKA (vchází s Cotkytlí): Já padám - opravdovskej
kadeřnickej salón! COTKYTLE: Jo, vypadá to tu na oficínu. HONZA: A ten hnipírko na lopatkách bude asi pucifous. KADEŘÁBEK  (se sbírá ze země):  Čestmír Kadeřábek,
královský holič a kadeřník, panstvo. ZINDULKA (unesena): Kadeřník...!
KUDLÁČKOVÁ (na zemi): Saprlot! Co tu chce ta chamraď? HONZA  (Kudláčkové):  Jdou mezi nás, teta.  (Pomáhá jí
na nohy) KUDLÁČKOVÁ:  Co na mě šmataš tou pazourou, nuzoto
všivá, hladová?! HONZA: Taky pravda. (Pustíji, takže Kudláčková kecne zpátky
na zem) KUDLÁČKOVÁ: No tohle! Co si to dovoluješ, chlape bídná,
ničemná, ohyzdná?! HONZA: Jenom se moc nenaparujou - však on u nich Pámbů
krásou taky zrovna neplejtval. KUDLÁČKOVÁ    (soptí):    Drzost!    Skandál!    Revoluce!
Okamžitě se seber a zmiz, šupáku, nebo zavolám stráže!! COTKYTLE (tlumeně): Vzpamatujou se, osobo, vždyť je to ten
princ! KUDLÁČKOVÁ: Jaký princ?
COTKYTLE: No přece princ! Ta partyje!
KUDLÁČKOVÁ: Tenhle hladolet?
COTKYTLE: Ví, že má princezna slabost pro nuzáky, tak se
přestrojil za nuzáka. KUDLÁČKOVÁ:  Saprlot, to jsem to vymňoukla! - Líbějí
odpustit, Výsosti, neměla jsem ani zdání... celou mě popletl
ten jejich rafinovaný kostým. Ach, Výsosti, jak já jenom
napravím ten ostudný omyl? HONZA: Že nás šupito presto dovedete za princeznou a panem
králem. KUDLÁČKOVÁ:  Budou tam  coby  dup.  Ráčejí  laskavě
za mnou.
Honza s Cotkytli vyjdou.
(Kudláčková se otočí ve dveřích) Já se vrátím - Čestmíre!
(Pošle mu vzdušný polibek a rovněž vypluje z místnosti) KADEŘÁBEK (si uleví): I aby ti fouk rarášek pod sukně,
figuro poďobaná, lepí se na člověka jak moucha na med! ZINDULKA: (čichá kflákánu): Ta voní... KADEŘÁBEK: Ženské a čerti - to je jedna banda! (Teprve teď
si uvědomí Zindulčinu přítomnost) Jé, pardon, to já nemyslel
na vás, slečno... ZINDULKA (zaujata): A copak je tohle, pane kadeřník? KADEŘÁBEK: Kulma. Želízka na pálení vlasů. ZINDULKA (sepodiví): Na pálení vlasů...? KADEŘÁBEK:   Aby   kadeře   držely   fazónu.   Ale   to   vy
nepotřebujete. Vy máte hlavinku kudrnatou jako kapustičku. ZINDULKA: A zamilovaný mejdýlka máte? KADEŘÁBEK (sepodiví): Zamilovaný mejdýlka...? ZINDULKA: Ve tvaru srdíček. Jako v Parizu. KADEŘÁBEK: Jistěže mám. (Jedno jí podá) Pro vás. ZINDULKA: Jejdanánku, vy mi to srdíčko opravdu dáte? KADEŘÁBEK: Já vím - tak hezká panenka by si zasloužila
spíš srdce z marcipánu. ZINDULKA: Děláte si ze mě šprťouchlata. KADEŘÁBEK: Jak bych mohl? Jste hezká - jen před vámi
kleknout.
ZINDULKA:   Šaty  mám  staromódní,  neumím  se  chovat
vybraně a - - a na nose mám pihy! KADEŘÁBEK. Ukažte? - Jemine, ty jsou roztomiloučké! ZINDULKA: Dávám si na ně sádlo ze strakatýho kocoura
a vůbec to nepomáhá. KADEŘÁBEK: Moment - něco zkusíme. (Nos jí přepudruje)
Tááák. A teď se podívejte. (Podá jí zrcadlo) ZINDULKA: Já padám - pihy jsou fuč! Vy jste taky kouzelník? KADEŘÁBEK: Nikoli - kadeřník. A taky lazebník, holič
a pucifous, jak se komu líbí. ZINDULKA: Mně se to líbí moc.
KADEŘÁBEK: Což o to, řemeslo ujde, jedno mi ale schází. ZINDULKA: Co to je?
KADEŘÁBEK: To nejdůležitější, co mužský potřebuje. ZINDULKA: Jak se to jmenuje? KADEŘÁBEK: A jakpak se vy jmenujete? ZINDULKA: Já? Zindulka...
KADEŘÁBEK: Pak víte sama nejlíp, jak se to jmenuje. ZINDULKA: Chcete říct...? KADEŘÁBEK: Chci. ZINDULKA: (rozpaky) Já padám... KADEŘÁBEK:  Vypadněme  spolu.  Třeba do  zahrady,  tam
budeme sami. ZINDULKA: Musím za maminkou. KADEŘÁBEK: Slečno Zindulko, s vámi já půjdu třeba za Luciperovou babičkou!
(Popadne ji za ruku a vyběhne s ní na předscénu)
ŠESTÝ     OBRAZ
PŘED REVUÁLKOU
í namalovanou zahradou. Kadeřábek se Zindulkou se zastaví před besídkou a s chutí si zazpívají.
KADEŘÁBEK:
Cože se mně, lidi, zdálo dneska po ránu? Zdálo se mně o panence jak z porculánu: vlasy samý prstýnek, v očích jasný plamínek -že budu mít tolik štěstí, kdo by to byl řek?
ZINDULKA:
Cože se mně, lidi, zdálo dneska po ránu? Viděla jsem mládenečka z fíligránu:
v ruce nůžky - šmik a šmik, protože byl kadeřník -pak že lidem štěstí nosí jenom kominík!
OBA:
Není lepšího řemesla nad kadeřníka, všecko, co má ruce, nohy, k němu utíká: sotva vezmeš za kliku, on beze všech cavyků vcukuletu ostříhá tě -podle rendlíku!
(Dozpívají a ruku v ruce spolu odejdou) Revuálka se otevírá.
SEDMY       OBRAZ
PŘIJÍMACÍ POKOJ  NA ZÁMKU
Na sametovém kanapíčku sedí při šálcích s horkou čokoládou Honza, Cotkytle a Kudláčková. Proti nim je uveleben na trůnu sám Král.
KRÁL: A... jakpak se vám u nás líbí, vzácný hosti?
HONZA: Jo, máte to tu šikovný, pane král. Samej kredenc, sa​mý cingrle - jak v nebi o masopustě.
KRÁL: A... ta podmínka... ta daleká cesta - není vám proti mysli?
HONZA: Jakýpak teď už spekulace? Jednou to dali do hlasu -navštívím teda Vševěda děda.
KRÁL: A... ten váš bukolický převlek... ten vesnický mun​dúr - myslíte, že na tuhle udičku Zlátenka zabere?
HONZA: Bez starosti, ta se pohrne k oltáři jak koza do jetele. - Kde vůbec je?
KRÁL: Ve svém kabinetku. Dává se do gala, když máme tak vzácnou návštěvu.  Jen počkejte, až ji  spatříte. Oněmíte úžasem. Moje dcera je krásná jako obrázek. Fanfára.
A už ji tu máme v celé parádě.
Dveře se otevřou a vejde - - ano, je to Zlátenka, i když to na první pohled není vůbec jasné. Princezna totiž udělala vše pro to, aby se tomu cizímu princi co nejvíc zošklivila. Ponechme však pojednáni celkové její vizáže bujné fantazii inscenátorů a dejme slovo samotným postavám na scéně, které na ni v tuto chvíli poulí užaslé zraky, zatímco Zlá​tenka, nehledíc napravo ani nalevo, důstojně usedá vedle otce. (Král, když se poněkud vzpamatuje) Holka nešťastná – jak ses to vymódila?
COTKYTLE: Jako obrázek - dát ho do máku místo strašáku!
KUDLÁČKOVÁ: Vzpamatujou se, Jasnosti, jdou na zásnuby, ne na maškarní.
ZLATENKA: Kdo chce, ať bere, kdo nechce, ať nechá.
KRÁL: Odpusťte jí, princi, ona už je dcerka taková veselá kopa. Samá prča, samý šprým. Po nebožce matince.
HONZA; Mně se takhle líbí.
ZLATENKA (překvapeně vzhlédne): Hvězdičky nebeské - to se mi zdá...?
KUDLÁČKOVÁ: Nezdá, Jasnosti, princ je tady.
KRÁL: A ty vypadáš jak nějaká cukababa.
HONZA: Povídám, že chci za ženu tuhle princeznu. Tu a žád​nou jinou.
KRÁL: Vaše královské slovo?
HONZA: Moje princovské slovo.
KRÁL (s obavou): A co ty, dcerko, chtěla bys tady toho reka za manžela? Neříkej, že ne...
ZLATENKA: Tvé přání, tatínku, je pro mne svaté.
KRÁL (radostný údiv): Vážně? - To je výchova, princi, co?
HONZA: Říkal jsem -jako koza do jetele.
ZLATENKA: Půjdu se trochu upravit.
KRÁL: Kam bys chodila, holčičko, na to snad máme lidi. Za​voláme Kadeřábka. (Zvoní) Nic. Kde je ten člověk? (Zvoní)
KUDLÁČKOVÁ: Skočím pro něho, Vaše Veličenstvo.
KRÁL: Netřeba. Je tady s námi madam bába Cotkytle, proslu​lá čarodějnice a eskamotérka. Ta nám ho přičaruje jedna dvě.
COTKYTLE: Přičaruje...? Koho...?
KRÁL: Kadeřníka.
COTKYTLE (otálí): Ale to já, prosím... kadeřníka...
KRÁL: Jen do díla, madam, ukažte, co umíte.
COTKYTLE   (nerada zaujme kouzelnickou pózu a začne čarovat) Vošvrda komprda černej spár...štokrle vejmrle bilijár... basama fousama cukrblik... abraka dabraka - -
ZINDULKA (vešla dveřmi s Kadeřábkem): Mámo!
COTKYTLE: Abraka dabraka -
ZINDULKA: Všude tě hledám.
COTKYTLE: A je to na draka! U sta tiplic, nohejle, zase jsi mi to zkazila!
ZINDULKA: Co jsem zkazila?
COTKYTLE: Nevidíš, že čaruju?
ZINDULKA: Kozí syrečky?
COTKYTLE: Kadeřníka!
ZINDULKA: Jeden stojí za tebou.
KRÁL (deska): Bravo, madam, prvotřídní kousek!
KADEŘÁBEK (civí na princeznu): Mankote, Jasnosti, co jste to provedla s mým exkluzivním účesem? A co ty oči? A tvá​ře?
HONZA (netrpělivě): A co ty zuby?
KADEŘÁBEK (úlek): Zuby taky?
HONZA: Zuby děda Vševěda. Je nejvyšší čas vydat se na ces​tu.
COTKYTLE: Pravda, pravda. Zindulko - Almanach, Milosti - trpělivost, vyrážíme.
KADEŘÁBEK: A jak je to, prosím, daleko?
COTKYTLE: Když se budem tumlovat, budem tam dřív, když budeme otálet, budem tam pozdějc.
KADEŘÁBEK: A... mohl bych se, s vaším dovolením, též zúčastnit té expedice?
KUDLÁČKOVÁ: Nesmysl! Co bys tam dělal, Čestmíre?
KADEŘÁBEK: A kdo se jim tam bude starat o hlavy, he?
KUDLÁČKOVÁ: A kdo se tady postará o hlavu princezně, he?
ZLÁTENKA: Se svou hlavou si poradím sama, Kudláčková. A jestli chcete, běžte s nimi.
KUDLÁČKOVÁ: To by šlo?
HONZA: I jen pojďte všici. Ve spolku je vždycky veselejc.
KRÁL: Hned bych šel s vámi, kdybych tu nemusel tvrdě panovat. Určitě bude švanda, že, princi?
HONZA: Určitě. Zvlášť, až se dovíte, s jakým to Princem máte
tu čest. KRÁL: A tohleto vemte Vševědovi ode mě jako dar. Náušnice
po nebožce. Já už to stejně nenosím. HONZA:  Tak na shledanou,  pane král. Zlátenko - pusu
(dostane ji) a vy ostatní - namydlit pořádně paty a jdem!
OSMÝ       OBRAZ
PŘED MALOVANOU REVUÁLKOU
která představuje široširé moře. V jeho temných vodách rejdi všemožná mořská havěť- sépie, chobotnice, dravé ryby, žralok. Nad hladinou se klene azurové nebe. Na břehu tohohle moře právě stanula naše výprava: Cotkytle, Honza, Zindulka, Kadeřábek a Kudláčková. Všichni fascinovaně hledí na re-vuálku.
COTKYTLE: To je vody, co?
HONZA (uznale): Teda - voda je to náramná.
KADEŘÁBEK (připodotkne): A s módními vlnami.
HONZA: Jak se ale dostat přes ní?
COTKYTLE: Babo raď.
HONZA: Tak, tak, babo - raď!
COTKYTLE: Chtělo by to loď.
HONZA: Chtělo.
COTKYTLE: Jenomže tu žádná není.
HONZA: Vyčarujte ňákou - a bude po patáliji.
COTKYTLE: Teď? Jsem celá ucaprtaná.
KADEŘÁBEK: Nemusí to být hned trojstěžník - stačí něco
menčejšího, skromnějšího. ZINDULKA: Nenech se prosit, mami. KUDLÁČKOVÁ: Nezdržujte, osobo! HONZA (ukáže do publika): Taky už by chtěli přestávku,
matičko. COTKYTLE (tedy čaruje):
Kudlaj mudlaj pupenec...
haj čum taj čum brabenec...
karamela satanela vantroky - šplouch!
Zahřmění.  Tma. Když je opět světlo, spočívají na vlnách prachobyčejné necky.
KADEŘÁBEK: Co to má být?
COTKYTLE (s rozpaky): Něco menčejšího, skromnějšího...
KUDLÁČKOVÁ:   Dělá  si   z  nás  blázny?  Přece  nepolezu
do necek! HONZA: Plavidlo jako plavidlo, kdo chce s náma - nastu​povat!
Ostatní nastupuji do necek. KUDLÁČKOVÁ (když vidí, že nastoupil i Kadeřábek, cpe se
za ním): Drž mi tam místo, Čestmíre! HONZA: Pomalu, pomalu s tím kalupem - ať se nepřevrhnem! KUDLÁČKOVÁ (hartusí): Není si tu ani kde sednout. HONZA: Hotovo.  Přimáčknout se pěkně k sobě, panstvo,
a hopsá hejsa do Brandejsa -jedem!
Necky se ani nehnou. KADEŘÁBEK (zkonstatuje): Stojíme.
KUDLÁČKOVÁ: Protože neumí vyčarovat ani pádlo, ama​terka! COTKYTLE:   Kdo je  u  tebe  amaterka,  kdo,  frajle jedna
štiplavá?! ZINDULKA (čte honem z Almanachu): Tady píšou: „Není-li
v loďce pádel, vhodno použíti plachty větrné." KADERABEK:  Není-li v loďce plachty, vhodno použíti -
čeho? ZINDULKA: To tady nepíšou... KUDLÁČKOVÁ (triumfálně): Není-li v loďce plachty, vhodno
použíti - tohohle! ZINDULKA: Jé - co to je...? KUDLÁČKOVÁ: Můj slunečník, přece. Takhle ho rozevřeme,
nastavíme větru - - (Učiní tak)
Necky se dají do pohybu.
Jaká je Mikuška? HONZA: Vysoká. Budete náš hlavní stěžeň. Ostatní - chytit
notu, ať nám na tý cestě aspoň huba nezahálí!
Necky pluji, všichni zpívají a hlavní opona se pomalu
spouští.
VŠICHNI (zpívají):
Lidičkové - cizi, známí, vsadíme se klidně s vámi, že v těch neckách dojedem až za dědem Vševědem.
Máme elán, máme páru, místo plachty a stožáru: Kudláčková, parazol -dobydem i Jižní pól!
Zpěv dozněl, opona se zavřela - následuje 
P Ř E S T A  V K A.
DEVÁTÝ       OBRAZ
PŘED REVUÁLKOU
s namalovaným mořem. Díky Kudláčkové slunečníku pluje naše výprava dál za svým cílem a k tomu si neúnavně zpívá. Nad nimi se vznáší Racek.
VŠICHNI (zpívají):

Lidičkové - cizí, známí,
vsadíme se klidně s vámi,
že v těch neckách dojedem
až za dědem Vševědem.

COTKYTLE (velí v mezihře písně): Směr severoseverozápad! ZINDULKA (úlek): Juj, co to tam plave? KUDLÁČKOVÁ (zlomyslně): Velryba. ZINDULKA: Já mám strach! (Přitiskne se ke Kadeřábkovi) KADEŘÁBEK: Nebojte, hlavinko moje kudrnatá - vždyť je to
jen žralok. ZINDULKA: Uf, to se mi ulevilo... VŠICHNI (pokračují ve zpěvu):
Máme elán, máme páru,
dopluj em až na Saharu,
na Kamčatku - to taky,
nebo do Staré Paky.

Vtom Kudláčková sklapne slunečník a necky se zastaví. KADEŘÁBEK: Co to? - Stojíme. COTKYTLE: U sta tiplic - proč sklapli to paraple? KUDLÁČKOVÁ: Ať se ho pustí.
HONZA: Kdo? Koho?
KUDLÁČKOVÁ: Ta čarodějnická bzdinka mého Čestmíra.
KADEŘÁBEK: Já nejsem žádný  její   Čestmír a tady slečny
Zindulky se v žádném případě nepustím. KUDLÁČKOVÁ: Pustíš. KADEŘÁBEK: Nepustím, potřebuje oporu. KUDLÁČKOVÁ: Povídám - pustíš! KADEŘÁBEK: A já povídám, že nepustím - a hotovo! KUDLÁČKOVÁ: Jak chceš. (Mrskne slunečníkem do vody)
Hotovo. 
ZLATÁ RYBKA: (se vynoří z vln) Auvajs! Který plavajs?! 
HONZA: Ženská nešťastná, co jste to udělala?! 
KUDLÁČKOVÁ (ukáže na Zindulku s Kadeřábkem): Tamo
směřují své případné reklamace, Výsosti. COTKYTLE: Sůva jedna potrhlá - teď se nehnem z místa.
Racek nad nimi se začne chechtat.
A ty se ještě chechtej, ptáku zlomyslná! 
ZINDULKA: Nemůže jinak, mami, je to racek chechtavý. 
ZLATÁ RYBKA:  Tak omluví  se mi konečně někdo nebo
neomluví? Taková šleha přes ploutev! KUDLÁČKOVÁ: Zalez a neotravuj!
Racek se chechtá. 
ZLATÁ RYBKA: To bych si vyprosila! Víte vůbec, kdo já
jsem? HONZA: Kdo ty vůbec jsi, rybo?
ZLATÁ RYBKA (dotčeně): Mě přece zná každé malé dítě! COTKYTLE: To je Zlatá rybka, Milosti. KUDLÁČKOVÁ (zavětří): Zlatá rybka? Ta, co každému splní tři přání? 
ZLATÁ RYBKA: Plním jen jedno přání a jenom tomu, kdo
je ke mně   slušný!
Racek se chechtá. HONZA: Jedno přání bohatě stačí, vzácná rybo. Splníš nám
ho? 
ZLATÁ RYBKA: Když se mi řádně omluvíte... KUDLÁČKOVÁ: Ale to víš, že omluvíme, rybičko naše zlatá! Odpusťme si, co jsme si. 
(Úslužně obvazuje Rybce pochrou-manou ploutev svým krajkovým kapesničkem) Racek se chechtá.
COTKYTLE: Budeš už zticha, opeřenče nevycválana?! (Mrští po něm pantoflem) Racek uhne a dál se chechtá.
ZLATÁ RYBKA: Poslouchám vaše přání.
COTKYTLE: Ať tamhle toho ptáka z fleku trefí šlak!
KUDLÁČKOVÁ: Neposlouchej ji, babu jednu krvelačnou -chudáček ptáček jí překáží! To já bych měla, rybičko, onačejší přáníčko. Takové fajnovější, delikátnější.
ZLATÁ RYBKA: Poslouchám.
KUDLÁČKOVÁ: Zařiď, ať mě tady Čestmír v tu ránu pojme za svou právoplatnou choť.
KADEŘÁBEK: Leda až tele bude kokrhat!
COTKYTLE: Ta dvořna je snad praštěná škubánkem! My tady trčíme v tý vodní spoustě - a ji popadlo vdávadlo!
HONZA: Poslechni, milá rybko, jestlipak bys svedla, abysme se teď hned ocitli u zámku děda Vševěda, v kraji, kde lišky dávají dobrou noc?
ZLATÁ RYBKA (dotčeně): Já svedu všecko.
HONZA: Tak tě o to - my všichni - moc pěkně prosíme.
ZLATÁ RYBKA: Budiž.
V tu chvíli se ozve příšerný hukot, rachot a kvil, světla se tmí, všechno se třese a naříká, jako když se bortí svět. Jakmile se pak tenhleten tartas uklidní a světla se opět naplno rozsvítí, ocitneme se rázem v poklidné idylce následujícího obrazu.
DESÁTÝ       OBRAZ
ROZKVETLÁ LOUKA  U ZÁMKU DĚDA VŠEVĚDA
Na poklopených neckách v popředí sedí Cotkytle, Honza, Kudláčková, Kadeřábek a Zindulka. Stranou, utajen jejich zrakům, spi na pojízdném křesílku sám Děd Vševěd.
HONZA: Kruci bárka - to byl frmol! KUDLÁČKOVÁ (přísně): Kde to jsme?
Odkudsi z křovička vyběhne Liška Maryška. MARYŠKA (slušněpozdraví): Dobrou noc! (A zase zmizí) KUDLÁČKOVÁ: Co to bylo? ZINDULKA: Liška, prosím. COTKYTLE: Potom jsme na místě. V kraji, kde lišky dávají
dobrou noc. HONZA: Ten zlatej zámek je teda - - ? COTKYTLE: Děda Vševěda.
Vševěd zachrápe. KUDLÁČKOVÁ: Co to bylo? COTKYTLE: Bezpochyby on. Vždycky chrápal, jako když
řeže polena. HONZA: Tak rychle za ním. COTKYTLE: Stát! Vševěd je starej prchlivec, princi. Když se
rozlítí, nezná bratra, natož cizince. HONZA: Potom ale - kudy na ty dudy? COTKYTLE: Musíme najít jeho matku, ta jediná si s ním ví
rady. (Zavelí) Pusy na petlici, tichounce našlapovat, směr
zámek - teď! (A sama se první začne plížit kolem Vševěda) ZINDULKA: Já mám strach... KADEŘÁBEK: Nebojte, slečno, půjdu před vámi.  
(A jde)
A teď vy.
Když však Zindulka prochází kolem   Vševěda,  shýbne se Kudláčková pro šišku a trefí jí chrápajícího starce. Ten se probudí. 
VŠEVĚD (chňapne Zindulku za ruku): Salakvarda kokrhel - která kanimůra mi to tu špacíruje po hospodářství?! 
ZINDULKA   (se  třese  hrůzou):   Slitování... dědoušku... slitování... 
VŠEVĚD: Houbelec - slitování! Zardousím tě, upeču tě, sežeru tě!! 
KADEŘÁBEK: Jen přes mou mrtvolu, dědku! VŠEVĚD: Salakvarda kokrhel - tak ono je jich tu víc? Ona je jich tu hned celá delegace? No to budou hody! Počkejte, jenom co vstanu! 
(Pokouší se vstát, ale s bolesti klesne zpátky do křesla) 
Houbelec - vstanu... Trápí mě podágra.
Z křovička vyběhne Maryška. 
MARYŠKA (slušněpozdraví): 
Dobrou noc! 
(A zmizí) 
VŠEVĚD: Pěkná noc! Ten puchejř zas pálí, jako kdyby mu šlo o život! 
HONZA: Puchejř...? 
VŠEVĚD: To slunce tam nahoře. 
(Podává mu deštník) 
Honem, rozdělej to, nebo si tu vykoleduju ještě úpal. 
HONZA (mu vrací otevřený deštník): 
Já měl dycinky za to, že oni sám jsou slunce. 
VŠEVĚD: Povídačky naší Kačky. Slunce je žhavá koule a jsem já snad nějaká koule? 
HONZA: To ne...
COTKYTLE: A jak tak na ně koukám - žhavá už vůbec ne. 
VŠEVĚD: Co je zase tohle za babici krabici? 
COTKYTLE: Nejlepší kamarádka jejich máti. - Je doma? 
VŠEVĚD: Umřela. 
COTKYTLE: Nanynka? 
VŠEVĚD: Nadobro. 
COTKYTLE: Ale to je mi líto...
VŠEVĚD: Mně neméně. Zbyl mi tu po ní na památku jen tenhleten zlatý hřeben, kterým mi před spaním česávala moji bujnou kštici... 
KADEŘÁBEK (s poukazem  na   Vševědovu totální pleš):
Bujnou kštici...?
VŠEVĚD: Tak, tak, chasníku, bujnou kštici. Mělť jsem kdysi na hlavici proslavenou zlatou kštici. Jenomže matka byla nenapravitelná dobrácká. Přišel jeden, chtěl tři vlasy - dostal je. Přišel další - neodešel s prázdnou. Chudáček, bohaček, vojáček, Plaváček - a já mám teď na hlavě klouzačku.
COTKYTLE: Ale sluší jim to, kmocháčku.
VŠEVĚD: Co po mně chceš, babo vykutálená?
COTKYTLE: Já nic - tady princ by k nim měl malou prosbičku.
VŠEVĚD: Povídám, že nemám ani vlásku!
HONZA: Ale zuby mají, ne?
VŠEVĚD: Zuby...?
HONZA: Zlatý.
VŠEVĚD: Já mám všecko zlatý.
HONZA: Stačí mi tři.
VŠEVĚD: A co za to, he?
HONZA: Řeknou si.
VŠEVĚD (přemýšlí): No jo, krucajdyš... co já teď ale honem... Už to mám! Zařiď mi, mládenče, teď hned a tady na tom místě, pořádnou a nefalšovanou bouřku. Ať má ten puchejř nahoře pořádnou a nefalšovanou zlost.
HONZA (Cotkytli): A je to zase na vás, matičko. Tentokrát si ale dejte záležet.
COTKYTLE: Bez obav, princi, z bouřky já měla ve škole vždycky výtečnou. (Čaruje) Činěnice drchanice podolek... jitrnice na hromnice mastnej flek... vy lizům zajzum - bum bum bum! Zahřmění. Tma. Světlo. Na zemi před Vševědem leží klobouk.
VŠEVĚD: Salakvarda kokrhel - klobouk?
COTKYTLE (nešťastně): Jak je tohle možný...?
VŠEVĚD: Místo blesků a hromobití - klobouk! Tropí si ze mě šašky ta cháska člověčí?! Nepřejte si mě, chramostejlové, jestli já se rozzlobím, tak vás všechny...!! 
(Chce vstát - opět bezúspěšně) 
Aha - nerozzlobím. Podágra nedovolí. 
(Běduje)
Achich ouvej, já nádoba stará, bezmocná, všemi na světě opuštěná! Nikdo mě nemá rád, každý si ze mě beztrestně může dělat dobrý den...
Z křovíčka vyběhne Matýska.
MARYŠKA (slušněpozdraví): Dobrou noc! 
(Zmizí) 
VŠEVĚD: No, pro srandu králíkům, jakož i ostatní zvířeně! Není to k pláči? 
(Pláče) 
KUDLÁČKOVÁ (s účastí): 
Neberou si to tak, blahorodí... Ta bába to neudělala schválně - umí zkrátka čarovat jak koza před smrtí. 
KADEŘÁBEK: Nikolivěk. Tady ten kmet chtěl bouřku, tak mu zde přítomná vyčarovala –

VŠEVĚD: Klobouk. Hučku jakousi. 
KADEŘÁBEK: Tak jest - klobouk, zvaný též tvrďas neboli bouřka. 
COTKYTLE: Jo...? 
KADEŘÁBEK: K čemu by jim byly nějaké třesky blesky, tahleta věcička je, věru, užitečnější. 
VŠEVĚD: Jo...? 
KADEŘÁBEK: Mají hlavu holou jak koleno,    taková bouřka ji ochrání v létě od úpalu, v zimě před nastuzením. A pak - dobře padnoucí klobouk dělá teprv pravého muže.
(Nasadí Vševědovi klobouk) 
VŠEVĚD (klobouk mu zakryl oči): Není mi kapinku velký - ten
dobře padnoucí klobouk? 
KADEŘÁBEK: To spravíme. Podepřeme ho oběma ušima,
táák - a jak sedne! Dámy, má některá z vás u sebe zrcátko?
Zindulka pohotově podá to své. 
VŠEVĚD (se zálibně prohlíží): Inu, nevypadá to zle... Ale co ty uši? 
COTKYTLE: Ty si přímo žadoní o tyhle náušnice, co jim darem posílá náš pan král. 
VŠEVĚD: Skvostná práce. Jsou ze zlata? 
HONZA (spěšně): Ze zlata. Jako ty tři zuby, který nám teď chtějí dát. 
VŠEVĚD: Máte je mít. (Sáhne si do úst a ztuhne) Salakvarda kokrhel - vždyť já je, lidičkové drazí, už nemám.
HONZA: Jak - nemám?
VŠEVĚD: Nemám. Měl jsem kdysi hubu plnou zlatých zubů, měl, jenomže byla různá vydání... A právě ty tři poslední padly na zaplacení pohřbu mé nebohé matky. Měla to hezký, chudinka... 
HONZA: A my jsme v lamprdóně! 
KADEŘÁBEK: Počkat! Mohli by mi půjčit ten jejich zlatý hřeben, vašnosto? 
VŠEVĚD: Tady je... 
(Když vidí, co Kadeřábek s hřebenem
provádí) 
Popad tě amok, skrčku, vždyť mi ho celý poničíš!
KADERABEK (třímá tři zuby, jež vylomil z hřebenu):    T ř i zlaté    zuby    z hřebenu    děda    Vševěda! ZINDULKA: Tři zlaté zuby děda Vševěda - Česťo, vy jste koumák! 
HONZA: A my bysme měli pomejšlet na navrátila, aby za náma cesta nezarostla. 
VŠEVĚD (posmutní): Tak už jdete... Zase tu zůstanu sám... jako ten děravý hrnec, pohozený někde u plotu... 
COTKYTLE: Copak to vedou za ničemný řeči, kmocháčku? VŠEVĚD (vzdychne): Samota je zlá... 
KUDLÁČKOVÁ (s pochopením): Samota je zlá... 
COTKYTLE:  A  vědí  co?  My  si  s  nima pěkně  zavdáme na rozloučenou. 
(Vytáhne z kapsáře flaštičku) 
To je vzácná rosolka - maraskýna. Mám ji   od jednoho potentáta, scho​vávala jsem ji léta, až se nachomejtne ta pravá příležitost. Pijou - ať jsou veselejší! 
VŠEVĚD (dojatě): Tak - na šťastnou cestu! (Pije)
Z křovíčka vyjde Maryška. 
MARYŠKA (slušněpopřeje): 
Dobrou chuť. 
(A nezmizí) 
COTKYTLE: Děkujem, lištičko.
Maryška otálí.
Chceš něco? 
MARYŠKA: Jsem liška Maryška a mám k vám taky prosbu. 
COTKYTLE: Copak? 
MARYŠKA: Vzali byste mě, prosím, přes moře tam k vám?
COTKYTLE: Co by ne?
HONZA: Brzděte, matičko. Do těch necek se už nikdo další nevleze. 
MARYŠKA: Prosím! Prosím! Prosím! 
HONZA: Je mi líto - nepůjde to. 
KUDLÁČKOVÁ (najednou): Ledaže by někdo z nás zůstal tady. 
COTKYTLE (ironie): No to je rada velerada - tu si zapíšu černou křídou do komína, abych ji nezapomněla! 
KUDLÁČKOVÁ: Myslím to vážně. 
COTKYTLE: A kdo by tu jako, podle nich, měl zůstat, he? 
KUDLÁČKOVÁ: Já.
Všichni užasnou. 
ZINDULKA (po chvilce): Já padám... 
COTKYTLE: U sta tiplic, osobo - proč? KUDLÁČKOVÁ (míní Vševěda): Nevidíte, jak je smutný? Potřebuje někoho, kdo by se tu o něj postaral. VŠEVĚD (dojatě): A ty by ses postarala, děvenko? KUDLÁČKOVÁ: Když na mě budeš hodný... Vševědáčku... 
HONZA: Tak tady buďte oba spánembohem. (Popadne necky)
A vy ostatní - vzhůru k černému moři! 
MARYŠKA: Juchů! 
KUDLÁČKOVÁ: Počkejte! A co plachta? - Půjčíme jim to tvé paraple, když máš teď klobouk, co říkáš, Vševědáčku? VŠEVĚD: Když ti to udělá radost, děvenko... 
KADEŘÁBEK  (bere od Kudláčkové deštník):  Děkujeme. A někdy třeba na shledanou... Mikuško. HONZA: Ale teď už žádný dlouhý vejklady a kvaltem domů!
JEDENÁCTÝ       OBRAZ
PŘED REVUALKOU
5 namalovanou zámeckou zahradou. Princezna Zlátenka pro​stírá na trávu pár kousků prádla, kropí je a při tom písničkou zahání svůj stesk.
ZLÁTENKA (zpívá):
Co to ten slavíček hrkota v háji, že mě můj Honzíček opustil v máji. 
Natrhám kvíteček návratníčku, jen se mi brzy vrať, můj Honzíčku.
Co to ten slavíček hrkota v lese, že už můj Honzíček tři zuby nese.
Natrhám kvíteček
návratníčku,
buď se mnou napořád,
můj --
Zpoza revuálky se vysunula čísi ruka, šmátrá, šmátrá, až nahmátne pěknou kvítečkovanou zástěrku. Zlátenka na to udiveně zírá, když se však chce ruka s kořisti zase ztratit, milá princezna po ní neohroženě chňapne a vytáhne                   na
předscénu    celého jejího majitele. Je jím princ Fridolín oblečený toliko do sporých spodků. (Zlátenka užasle) H
vězdičky nebeské - mužský!
FRIDOLÍN (rozpaky): 
Dobrý den, panenko...
ZLÁTENKA: A nahatý!
FRIDOLÍN: Hned to napravím. (Obléká si zástěrku)
ZLÁTENKA: Ta zástěrka je má.
FRIDOLÍN: Já vím.
ZLÁTENKA: A vy jste ji chtěl ukrást.
FRIDOLÍN: Vypůjčit.
ZLÁTENKA: Ukrást!
FRIDOLÍN: Ukrást.
ZLÁTENKA: A to se dělá? Krást takhle za bílého dne? Já se vám divím, mladý muži.
FRIDOLÍN: A já se divím, že ty se divíš, panenko. V téhle zemi je přece zlodějna něco jako národní zvyk.
ZLÁTENKA: Chcete mě ke všemu ještě urážet?
FRIDOLÍN: Jak si mám jinak vyložit, co se mi u vás stalo? Přejedu hranice, v první hospodě si dám oběd a šenkýř mě ošidí o dvě zlatky. Vyjdu před hospodu a můj vzácný plnokrevný vraník je pryč. Za nekřesťanský obnos si koupím takovou starou herku, abych mohl pokračovat v cestě, a hned v prvním hvozdu se na mě sesype banda raubířů - a tohle 
(ukáže na sebe) 
je výsledek. O všechno mě obrali, ani ten baret, co jsem dostal k biřmování, mi nenechali! A ty se pak divíš, proč jsem ti vzal z bělidla tento ještě mokrý svršek. To mám předstoupit před krále, do jehož zámku jsem se po tolika dnech strádání konečně dotrmácel, jen tak, jak mě Pánbůh stvořil?
ZLÁTENKA: Co chcete od krále?
FRIDOLÍN: Ruku.
ZLÁTENKA: Prosím...?
FRIDOLÍN: Ruku jeho dcery. Přesněji-jeho dceru kompletní.
ZLÁTENKA: Snad nejste ten - - ? 
FRIDOLÍN: Princ Fridolín, jediný syn krále Simpacha Sličného.
ZLATENKA: Tak? Být vámi, princi, obrátím voje jinam. Tady vám pšenka nepokvete.
FRIDOLÍN: Proč myslíš, panenko? Nechceš, doufám, naznačit, že bych se princezně nelíbil. Jsem sličný po tatínkovi.
ZLATENKA: Chci naznačit, že zdejší král dá svoji dceru jen tomu, kdo mu přinese tři zlaté zuby děda Vševěda.
FRIDOLÍN: Co je to za volovinu?
ZLATENKA: A já si taky nikoho jiného nevezmu.
FRIDOLÍN: Snad nejsi... snad nejste ta - - ?
ZLATENKA: Princezna Zlátenka, jediná dcera krále Makovce Bohabojného. A jako taková vám znovu opakuji, sličný princi: mým manželem bude jedině ten, kdo přinese ty zuby. Sbohem. (Popadne košík s prádlem a odběhne)
FRIDOLÍN (nad tím vrtí hlavou): 
Hergoty boty - to je taškařice: tři zlaté zuby děda Vševěda! Nejradši bych se z téhleté potřeštěné komedie co nejrychleji vypařil. Kdyby to šlo. „Bez urozené nevěsty se domů nevracej," poručil tatínek a jeho rozkazy se plní beze zbytku. Takže ti, milý Fridolíne, nezbyde nic jiného, než-li v té komedii nadále setrvat a vzít rozum do hrsti. 
(Uvědomí si) 
A nos vlastně taky - protože v téhle proklaté zemi jsou schopni ukrást ti i nos mezi očima. 
(Chytne se za nos a odejde) Revuálka se otevírá do posledního obrazu.
DVANÁCTÝ      OBRAZ
PŘIJÍMACÍ POKOJ NA ZÁMKU
U šálků s čokoládou sedí Král, Zlátenka, Honza, Cotkytle, Zindulka, Kadeřábek a Liška Maryška.
HONZA: ...a nebejt tady Čestmíra, odtáhli jsme s dlouhým nosem. To on, filuta, dostal nápad s tím hřebenem.
KRÁL: Ať je to jak chce, milý princi, tři zlaté zuby děda Vše​věda jsem od vás obdržel - Zlátenka je vaše. Fanfára.
Kdo je to? Že by už gratulanti?
Vchází Děd Vševěd v klobouku a s náušnicemi v uších. Před sebou tlačí pojízdné křesílko, na němž sedí Kudláčková ve slušivém cestovním kostýmku.
(Král užasle) 
Co to vidím? Kudláčková! A jaká je z ní najednou fešanda!
KUDLÁČKOVÁ: Dobrý den vespolek!
COTKYTLE: Kmocháček Vševěd! A po svejch!
KRÁL (dojatě): 
A nebožčiny náušnice v uších!
VŠEVĚD: Zlaté náušnice.
COTKYTLE: My víme - oni mají všecko zlatý.
VŠEVĚD: Všecko ne. Srdce má zlaté Mikuška - to ona mě takhle vykurýrovala. Teplé křenové placky, vlídné zachá​zení - a podágra mi dala vale. Soudím, že si na svatbě nějakou tu kalamajku ještě skočím.
KUDLÁČKOVÁ: A proto jsme taky tady. Přišli jsme vás pozvat na naši svatbu.
KRÁL: No ne, to je překvapení!
VŠEVĚD: A bude ještě větší. 
(Volá směrem k otevřeným dveřím) 
Pojď za námi, chasníku, pojď a nestyď se. 
Fanfára. Vejde Fridolín ve Zlátenčině zástěrce.
KRÁL: Co je to za patrona?
VŠEVĚD: Princ ze sousední říše.
COTKYTLE: Tohle pláně ze sucháně?
ZINDULKA (vyprskne): Princ v holčičí zástěře!
FRIDOLÍN: Králi, jsem princ Fridolín a ucházím se o vaši dceru. 
KRÁL: Moje dcera už má ženicha.
ZLÁTENKA (hned): 
Který přinesl tři zlaté zuby děda Vševěda! 
FRIDOLÍN: I já je přinesl. Prosím. 
KRÁL (přebírá zuby): 
Já tomu nerozumím... 
VŠEVĚD: Potkali jsme toho mládence dole u brány. Svěřil se nám se svým trápením. Tak jsme mu pomohli. 
KUDLÁČKOVÁ: Vševědáček nesnese, aby se někdo trápil. 
VŠEVĚD: V tom hřebenu je ještě zubů...! 
FRIDOLÍN:  Jsem syn krále Šimpacha a splnil jsem vaši podmínku. 
KRÁL: Počkej, počkej - jsi-li ty ten pravý princ, co je potom zač tady ten? 
FRIDOLÍN: Nejspíš podvodník. 
KRÁL (Honzovi): Řekni - ale pravdu - jsi podvodník nebo princ? 
HONZA: Princ. 
KRÁL (Fridolínovi): Vidíš. 
FRIDOLÍN: Já jsem princ! 
HONZA: Já jsem Princ! 
FRIDOLÍN: Ty nejsi princ! 
HONZA: Jsem.
KRÁL: Co teď? Jak tohle rozsoudit - babo raď. COTKYTLE: Od toho jsem tady. Oddělíme plevu od zrna.
(Povel) 
Ruce sem! 
(A píchne oba nápadníky jehlicí do prstu. Pak ukáže na Fridolína) 
Tady stojí právej princ. Jeho krev je modrá jako chrpa. 
(Ukáže na Honzu) 
A tenhleten lže, až se louka zelená. 
HONZA: Nelžu. 
COTKYTLE: Máš krev rudou jak malinovku? Máš. Říkals mně, že jsi princ?
HONZA: Říkal. Protože jsem.   Jmenuju    se    Princ. Jan
Princ, Zámecká Lhota, číslo popisné třináct. COTKYTLE  (šokována):  Pardyje  pometlo  -    jdi  do  háje i s číslem třináct, kacafire! Takhle nás oblafnout... 
HONZA: Já? Sami jste vlezli do toho těsta, vážení. 
FRIDOLÍN: A mamejasno. Královský syn jsem já, podmínku jsem splnil - princezna je moje. 
HONZA: Máme jasno. Já jsem sice syn chalupníka, ale tu podmínku jsem splnil jako první. Princezna je moje. 
ZLÁTENKA: Navíc ho mám ráda a to snad taky něco zna​mená, ne? - Co na to povíš, táti? 
KRÁL (zdrcen): Kdo teď poplatí mé dluhy? KUDLÁČKOVA: Daňoví poplatníci. Však to nebude poprvé. 
KRÁL (povzdech): Co mám s vámi dělat... 
ZLÁTENKA (mu padne kolem krku): Tatínečku! 
COTKYTLE (Zindulce): A máš po Parízu, holka. 
ZINDULKA: To nevadí. Česťa mě všemu naučí. A když dovolíš - -
KADEŘÁBEK: Když dovolíte, madam... My bychom se... tedy Zindulka a já... my bychom se chtěli taky vzít. 
COTKYTLE: Pardyje pometlo - to je rána na ránu! Máš rozum, dcero? Víš sotva, kde je na punčoše rub a líc - a chceš k oltáři? 
ZINDULKA: Česťa mě všemu naučí. 
COTKYTLE (povzdech): 
No tak... co mám s váma dělat... 
ZINDULKA (jipadne kolem krku): 
Maminečko! 
FRIDOLÍN: A mě to nebaví! Tady se během chvilky zpytlíkuje už třetí svatba - a já jsem pořád na ocet!
COTKYTLE: A to by bylo, abysme je nedostali taky pod pantofel. 
(Obrátí se na publikum) 
Děvčátka poupátka, která z vás by si chtěla vzít tadyhle toho mikuldu? 
FRIDOLÍN (důrazně upozorní): 
Nevěsta musí mít urozený původ! 
COTKYTLE (do publika): 
Má některá z vás urozený původ? 
MARYŠKA (se hlásí): Já, prosím, mám. COTKYTLE: Copak máš, lištičko?
MARYŠKA: Urozený původ.
COTKYTLE: Ty?
MARYŠKA: Jsem   totiž   zakletá   princezna   a   toho   prince bych si docela i vzala. 
FRIDOLÍN (pobouřeně): To si mám domů přivést urozenou lišku? 
COTKYTLE: A kdopak tě zaklel, lištičko? 
MARYŠKA:  Baba Jaga,  prosím.  Naštvala se,  že jsem ji porazila v šachu. HONZA (Cotkytli): Marná sláva, matičko, musíte to s tím čarováním zprubnout ještě jednou. 
ZLÁTENKA: Ať je z lišky Maryšky zase princezna. 
HONZA: Princezna   -   ne kafemlejnek! 
COTKYTLE (odsekne): Šetřejí si rozumy, až budou panovat. Hádám je budou sakra potřebovat. 
MARYŠKA (nedočkavě): Co mám, prosím, udělat? 
COTKYTLE: Tady si kleknout a urputně myslet na  svou proměnu. 
(Čaruje)
Běží liška k Táboru...
nese pytel zázvoru...
běží liška jako šnek...
ricom picom - hop na špek!
Zahřměni.   Tma.  Světlo.   Na  místě lištičky stojí dívenka v princeznovských šatečkách, ne však starší pěti šesti let. Korunka seji třpytí v kraťoučkých temných kudrnách, neboť tahle princeznička je černošské rasy. 
ZINDULKA (vydechne): 
Jé - černoušek! 
KADEŘÁBEK (udiven): 
Dítko ženského pohlaví, pleti snědé
a negroidních rysů...? 
KRÁL: To je mi ale černý humor! 
FRIDOLÍN (si ověřuje): Jste to vy, princezno? 
PRINCEZNIČKA   (radostně):   Jsem.   Původní   princezna Maryška.    Akorát jsem předtím bývala trošinku větší... a kapánek míň opálená... 
FRIDOLÍN:   Malichernosti.   Hlavně   že   přijdu   domů   se skutečnou a nefalšovanou princeznou.
VŠEVĚD (se raduje): Salakvarda kokrhel - a další svatba je na spadnutí! 
KUDLÁČKOVA: Všechno dobře dopadlo - naší pohádce je konec. 
COTKYTLE:  Počkat!  Jakejpak konec? K tomu, aby byl pohádky konec, nám tady něco schází. A to něco já vyčaruju, kdyby čert na koze rajtoval. U sta tiplic, musím si přece před nima 
(ukáže na diváky) 
napravit reputaci! 
ZINDULKA: Budeme ti držet palce, mami. 
COTKYTLE: To je málo. Budete čarovat se mnou. Vy 
(míní ty na scéně) 
i vy 
(míní ty v hledišti). 
Když mi všichni pomůžete, tak se mi to kouzlo určitě podaří.  Soustřeďte se, ať to nezmastíte - pozor - teď! 
VŠICHNI (opakujípo Cotkytli):
Šťouchla moša hastroša...
zejí zbaštil langoša...
hastroš pisk na Antoša...
moša žuchla do kosa...
šišli mišli - cililink!
Zahřměni.   Tma. Světlo.   V triumfálně vztyčené Cotkytlině pravici se něco blýská. 
COTKYTLE (u vytržení): Pardyje pometlo - dokázala jsem to !! 
VŠEVĚD: Co to je? 
COTKYTLE: Přece zvonec!  Zlatý zvonec.  
(A výrazně jím zazvoní) 
HONZA (odtuší do publika): 
A téhle pohádky je konečně už konec !
Všichni postoupí na předscénu,  ženichové chytnou své nevěsty  okolo pasu - jen  Fridolín  si  tu svou  vysadí „ na koně" - a skutečný konec stvrdí finálovou písničkou.
VŠICHNI (zpívají):
Lidičkové - cizí, známí, 
je čas rozloučit se s vámi:
Kubo, Vašku, Jarmilko, líbáme vás na čílko.
Přejeme vám elán, páru, hodně švandy, hodně zdaru ve všem vašem činění -pac a pusu, vážení!
Píseň končí a na Cotkytlino rameno se snese Racek, aby ji předal krásný červený tulipán na usmířenou.
KONEC      POHÁDKY
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